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Introduction. Analyzing the lexical-semantic groups of expounding predicates and primarily the
grammar of the modern Russian language, we have identified six groups as semantic types of predicates
appearing in explanatory complex sentences with the conjunctions. However, the functional and
semantic justification for this partitioning, distribution into subgroups, and many other issues of semantic
interpretation, we carried out either independently or based on the cited literature of the question.

In this article, we analyze a subgroup of informative predicates “say” memok "roBoputs" and
“speak” aliTMOK "ckazaTh'.

Predicates of this group have a typical lexical meaning of the message, the transmission of
information about any situation. If expounding predicates of other semantic groups can be expressed
both by verbs and words of other parts of speech - adverbs, nouns, informative predicates are
expressed only by verbs.

The content or subject of the message may be the fact of an event, knowledge of it, and not the
event itself in its specific procedural form. This means that the dependent explanatory IC in the
predicates of this group (as opposed to the predicates of a number of other groups) is exhausted only in
the fact-forming value.

Another important semantic feature of all types of informative predicates in contrast to the
predicates of the other groups is their correlation or synonymy with the constructions of direct speech.
According to the real content, that is, at the reference level, the constructions of inline speech and IR
are identical, compare: Kenaman, - nequ. — S mpueny, - ckasan oH. - “I will come”, - he said.
Kenumman avitan. — OH ckasan, uro npuener. - He said that he would come (about his arrival).
However, such phrases differ in their syntactic-grammatical meaning.
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Exymoii 20x xapbuii nazopamea, 20X wmabea 6opu6 Iloneondan xam KeimazamuHu, oHACHU,
yenu xasomupaanaémeanunu aumapou. (J. Sharipov).

EKyTOfI Xoaujiaa u B BOCHHLIN KoOMHUCCapuaTt, 1 B IHTa6, TOBOpWJIA, YTO OT ITonBoHa Her IIH1CEM,
YTO €ro MaThb MU CbIH BOJIHYIOTCA.

Yokutay went to both the military commissariat and the headquarter, saying that there were no
letters from Polvon, his mother and son were worried.

Buneanumnu aiimaman, bunmazanumnu 1K detman. (J. Sharipov)

HpO TO, YTO s 3HAIO — A PACCKAXKY, a 4€ro s HE 3HAI0 — CKAXKY: HET, HC 3HALO.

About what | know - | tell, and what I don’t know - | say: no, I don’t know.

Yuoan mawxapu men dokmop 6ynuwku 3 KomManoupumed, bew 1032a SKUH Uueumiap oaouod
savoa bepeanman. (F. Fynom).

Kpowme Toro, s gan obelanue ctaTh JOKTOPOM CBOEMY KOMaHIAMPY, MOYTH MSITUCTAM OOMIIaM.

In addition, |1 made a promise to become a doctor to my commander facing to five hundred guys.

Cenea maviym 8a pasuian Oyneaiku, mauvey xyoonap XOXUWUHESHU MABKYL Kypmaounap ea
Hrcapmuune yHe coxunuea ymcaue ¢anrokamea yupawuneoan bawopam depounap. (M.Ocum)

Hda Oynmer Tebe WM3BECTHO W SICHO, YTO, €ClM Thl Tepeiaéimp Ha mpaBblid Oeper Skcapra,
nomnaiéib B Oemy.

The predicate of this subgroup denotes a message in the form of a speech expression, a
statement of a situation or an event. This includes primarily verbs with a general (non-specific and
non-intensifying) meaning of speech production: “speak-roBoputs”, “say-ckazats”, as well as a large
group of verbs of intensifying or specific speech production. For example, in the verb "speak-
pacckaszatp” the intensity lies in the fact that this speech action implies "to speak consistently about
several or many events"; “forecast-mpeznckaszars” - involves efforts in anticipating the future, and so
on. Specific speech actions "whisper-npomrenrars”, "cry-xpuays' also includes intensity semas.

Within the semantic classification of verbs of speech, “specific” and “intensifying” verbs should
constitute different classes, as they differ on such a semantic attribute: the first indicates the subject’s
physiological efforts in the production of the action itself, the second - on the subject’s efforts to the
addressee of the transmitted information with the purpose of developing one or ancther attitude to the
message. Besides in the second case, the efforts of the subject of explanation are volitional, moral,
intellectual, but not physiological, as in the first case. Within the framework of the functional
(communicative) classification of the predicates of the expounding semantics of these verbs, it is possible
to unite in one subgroup. Verbs of speech of a general nature (to talk, to say) in one of its meanings during
transferring of the proverbs, sayings, opinions, and so on, in certain grammatical forms, are semantically
transformed and transferred to the group of existential predicates. For example:

Ly mop iiynoan Aesonucmonea xam ymca 6ynaou, detiuwaou.(K. SAmmn).

T'oBopAT, IO 3TO# Y3KO# HOpore MOXHO poiTH B AdraHucraH.

It is said that you can go along this narrow road to Afghanistan.

In such uses, the form “is said” (and similarly) does not indicate a message from any person,
as it would be in phrases like: “he (I, you, we, and so on) says (I say ... and so on) that this road ... ". In
the above given example, the word introduces information (that is, the predicate of the message) is
absent altogether; it is compensated by the fact that such phrases are inserted into the direct speech of
the first person. If the source of information is not the first person, then this can be given in a more
complex structure: “he said that they say here that along this road ...”. Exactly in similar cases, at first,
tautological constructions shows the difference between the meanings of “communication of
information” and “communication about the fact of existence of information”.

In another of its meanings, verbs of speech can be synonymous with verbs of thought in
contexts where the interlocutor is informed of the content of the subject's thoughts (practically, it is
always the speaker, grammatically it is the first person of both numbers). In such cases, the verbs of
speech have the meaning not “to informs the interlocutor with something in words”, but the meaning
“to speak to oneself, to formulate one's thoughts in words”; at the same time, the verbs of speech, as
well as the verbs of thought, have the additional communicative meaning "to make public, to express
one's thoughts out loud (but not: to anyone)™:

Manasa casunnune paneu yaniawud xemaoumu oetman. (O.XycaHOB)

4 rosopio (cebe), a He TOOJIEKHET JIM PACIBETKA Y 3TOW MPOKJIATON IUTYKOBHHBI.

I say (to myself), won't be faded the color of this damned thing.
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